
RECTORY OFFICE HOURS: 

(Godziny Urzędowania): Monday through Friday 9:00 AM to 4:00 PM�

At other times by appointment (w innym czasie tylko przez telefoniczne 

umówienie)�

 

CELEBRATION OF THE SUNDAY EUCHARIST / MSZE ����WI����TE) 

Vigil Mass on Saturday at 4:00 PM (Msza święta Wigilijna)�

Sunday English Mass at 10:00 AM�

Niedzielne Msze święte po polsku: 8:30AM i 11:30 AM�

Weekday Masses / Msze w tygodniu: 7:30 AM / 8:00 AM�SATURDAY�

CELEBRATION OF RECONCILIATION / SPOWIED���� 

Saturday/Sobota: 3:00 PM or by appointment�

(albo przez uprzednie telefoniczne zgłoszenie) �

 

CELEBRATION OF BAPTISM / CHRZTY 

English � by Appointment only�

Po polsku � tylko przez uprzednie zgłoszenie)�

 

CELEBRATION OF MARRIAGE / ����LUBY 

Arrangements should be made with the Pastor at least 6 months in advance.�

Zgłaszać się 6 miesięcy przed ślubem.�

 

VISITATION TO THE SICK / ODWIEDZINY CHORYCH 

Anyone wishing to receive the Sacraments at home because of illness or age, 

please contact the Rectory. Please notify the Rectory if a parishioner is in the 

Hospital or Convalescent Home.�

Ktokolwiek życzy sobie przyjąć Sakramenty święte w domu z powodu choroby 

lub podeszłego wieku powinien zawiadomić plebanię. Jeżeli parafianin znajdu-

je sie w szpitalu lub “Convalescent Home” prosimy o przekazywanie informacji 

na plebanię.�

 �

SS. Cyril & Methodius Church�

PARAFIA ����W. CYRYLA I METODEGO 

Pastor / Proboszcz 

Father Adam Hurbanczuk�

 

 

Address 

55 Charter Oak Avenue�

Hartford, CT 06106 �

 

 

Rectory Telephone: 

(860) 522�9157 

 

 

Rectory Fax: 

(860) 524�9433�
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GOSPEL MEDITATION � ENCOURAGE DEEPER 

UNDERSTANDING OF SCRIPTURE�

�

December 1, 2024�

1
st

 Sunday of Advent�

�

When I was a young priest, about one year after 

ordination, I was called to the hospital to anoint a 

dying mother of three young children. She had a 

painful, terminal cancer. After celebrating Last Rites 

with her, I said, “Don’t be afraid.” She looked me 

square in the eye from her hospital bed and said, “Oh 

Father, I am in a lot of pain, but I am not afraid. 

Something wonderful is about to happen.” A few days 

later she died.��

�

Christians face the ending of our personal various 

“worlds” in a totally unique way. This first Sunday of 

Advent, Jesus says that when people see their world 

falling apart, they find themselves “fainting with fear 

and with foreboding of what is coming on the 

world” (Luke 21:26). In our fear, our natural response 

is to check out, to hide our heads in drunkenness, 

distraction, and false securities. But Jesus commands 

us to “look up and raise your heads, because your 

redemption is drawing near.” He then compares 

what’s coming to a lovely summer in full bloom. 

That’s what the cross and resurrection empower us to 

do, as strange as it may seem.�

�

Advent challenge: What world in your life is 

collapsing? A relationship, a dream, a work 

opportunity? Maybe you’re troubled by a crumbling 

world in the political or economic sphere. Or maybe 

someone you love is seriously ill or dying. Name that 

world or worlds. Then pray: “Lord, help me to not 

faint with fear. Help me to raise my head and see your 

redemption coming.”����

�

PARISH DUES�

We urge everyone to pay the yearly dues. Families pay 

$30.00 per year. Individual or single parents pay 

$15.00. Thank you.�

�

�

CHURCH RESTORATION FUND�

Sincere words of appreciation and thanks to all who 

have given towards the restoration of our church. 

Generous donations towards the Restorations Fund in 

the past week came from:  Mrs. Christine Gagnon, 

Mrs. Barbara Lockery, Mr. & Mrs. Marty Albera, 

Mrs. Barbara Salek, Mr. & Mrs. Richard Banasiak, 

Mrs. Anna Johnson, Mr. & Mrs. Stanley Rembisz, 

Mr. & Mrs. Richard Sadanowicz, Mr. Ted Marcisz, 

Mr. Jozef Gorski, Mr. Gerard Krysinski, Mr. Andy 

Mechlinski, Mr. Frank Gradek, Mr. Angel Valentine 

in memory of  +Irena Nadzieja.�

BÓG ZAPŁAĆ.              Fr. Adam  �

Today we celebrate the First Sunday of Advent �

Dziś, na początku Adwentu, słuchając opisu o 

ponownym przyjściu Pana, które przeciez nadejdzie 

zupełnie niespodziewanie musimy obudzić w sobie 

pragnienie otworzenia szeroko swojego serca na 

sprawy dotyczące naszego zbawienia. Chcemy 

wykorzystać kazdą chwilę, aby jak najlepiej 

przygotować się na ostateczne spotkanie z Jezusem. 

Całe zycie człowieka jest ciąglym 

przygotowywaniem się na oglądanie Zbawiciela, 

ktory się zbliza. Podczas Adwentu kościół pomaga 

nam prosić w sposób szczególny: Daj mi poznać 

Twoje drogi, Panie, naucz mnie chodzić Twoimi 

ściezkami ! �

First Sunday of Advent Four weeks of preparation 

for the solemnity of Christmas Day. It is very 

important that each of us gets the most out of the 

spiritual observance of Advent during this time: 

●Do some charitable work or offer some special 

prayers each day. �

●Be sure to celebrate the Sacrament of 

Reconciliation (Confession) before Christmas. �

●Try to participate in week�day masses. Charity 

and prayer will help make Christmas a spiritual, 

Sacred time of year. �

Adwent� cztery tygodnie przygotowania się do 

uroczystości Bożego Narodzrnia. Ważne jest aby 

każdy z nas przygotował się duchowo na to święto. 

Starajmy się: ●Być gotowi z pomocą dla innych, 

którzy są w potrzebie. �

●Pamiętać codzienne o dodatkowych moditwach. 

●Przystąpić do Spowiedzi Św. przed Bożym 

Narodzeniem. �

●Uczestniczyć we Mszy Św. w dni powszechne�

PODATEK PARAFIALNY �

Pamietajmy o płaceniu rocznego podatku 

parafialnego. Rodzina płaci $30.00. Osoba samotna 

lub samotny rodzic $15.00 Dziękujemy. �

�

FUNDUSZ NAPRAW KOŚCIOŁA�

Dziękuję bardzo serdecznie za ciągle napływające 

ofiary na koszty remontów naszej świątyni. Hojne 

dary na Fundusz odnowy Kościoła złożone w 

ubiegłym tygodniu nadeszły od: Pani Christine 

Gagnon, Pani Barbary Lockery, Państwa M. i R. 

Albera, Pani Barbary Salek, Państwa Richard 

Banasiak, Pani Anny Johnson, Państwa Stanley 

Rembisz,Państwa Richard Sadanowicz, Pana Ted 

Marcisz, Pana Jozefa Gorski, Pana Gerarda 

Krysinski, Pana Andy Mechlinski, Pana Frank 

Gradek, Pana Angel Valentine w dowód pamięci  

+Ireny Nadzieja.�

BÓG ZAPŁAĆ.             Ks. Adam   �
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NIEDZIELA �  1 GRUDNIA   2024�

PIERWSZA NIEDZIELA ADWENTU�

Od 8:30 a.m.  do 11:30 a.m.�kawa i ciasto w dolnej sali 

kościoła.�

8:30 a.m.� Zebranie Towarzystwa Różańca Świętego �  

�       po mszy�

11:30 a.m.�Litania do Miłosierdzia Bożego po mszy�

�

PIERWSZY PIĄTEK� 6 GRUDNIA 2024�

6:00 p.m.�Adoracja Najświętszego Sakramentu i �    

�       spowiedź�

7:00 p.m.�Msza po polsku�

�

SOBOTA� 7 GRUDNIA  2024�

3:00p.m.�3:45p.m.�Spowiedź�

4:00 p.m.� Msza Wigilijna�

 �

NIEDZIELA �  8 GRUDNIA   2024�

DRUGA NIEDZIELA ADWENTU�

8:30 a.m�Zebranie Towarzystwa Najświętszego Serca 

�       Pana Jezusa po mszy�

~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~ �

SPECJALNE ŚNIADANIE ZE ŚWIĘTYM 

MIKOŁJEM� 8 GRUDNIA�

Ladies Guild organizuje wyjątkowe Świąteczne 

Śniadanie Naleśnikowe ze Świętym Mikołajem w 

niedzilę 8 grudnia w dolnej sali kościoła w 

godzinach od 9 rano do 12 w pludnie. Zpraszamy 

dzieci, wnuki i wszystkich „ młodych duchem” na 

pyszny posiłek i spotkanie ze Świętym Mikołajem 

oraz możliwość zrobienie sobie z nim zdjęcia. 

Symboliczna opłata za śniadanie wynosi $10.00 

dla dorosłych i $5.00 dla dzieci poniżej 10 roku 

życia. Dla tych, którzy nie moga zostać w lokalu, 

aby zjeść posiłek dostępne będą pojemniki na 

wynos. Pytania kierować pod numer� 860�659�

0356. Zapraszamy całe rodziny na tradycyjne 

polskie spotkanie ze Świętym Mikołajem. Do 

zobaczenie!!!�

�

�

PRZYJĘCIE ŚWIĄTECZNE LADIES GUILD�

NIEDZIELA 15 GRUDNIA �ZAPRASZAMY 

WSZYSTKICH CHETNYCH�

W tym roku przyjęcie Bożonarodzeniowe Ladies 

Guild odbędzie się w restauracji Elizabeth’s przy 

825 Cromwell Avenue w Rocky Hill w niedzielę 15 

grudnia o godzinie 1 po południu. Zapraszamy 

członków, gości i parafian do skorzystania z oferty 

all� inclusive w formie bufetu, obejmujące 

różnorodne i kuszące dania. Cena bilety wynosi �

$ 45.00 od osoby. Termin rezerwacji upływa w 

niedzielę 8 grudnia. Formularze rezerwacji będą 

dostępne w dolnej sali kościoła. W przypadku 

pytań prosimy o kontakt: Stasia Hodyl pod 

numerem 860�529�2987. Do zobaczenia.�

SUNDAY, DECEMBER 1, 2024�

FIRST SUNDAY OF ADVENT�

From 8:30 a.m. to 11:30 a.m. �   �

coffee and pastry in the lower church hall.�

8:30 a.m.�Meeting of the Rosary Society �

�        after Mass�

11:30 a.m.�Divine Mercy Devotion after 

�         Mass�

�

FIRST FRIDAY, DECEMBER 6, 2024�

6:00 p.m.�Adoration of Our Lord in the Blessed �

�       Sacrament and confession�

7:00 p.m.�Mass in Polish�

�

SATURDAY, DECEMBER 7, 2024�

3:00p.m �3:45p.m. � Confession�

4:00 p.m.�Sunday Vigil Mass�

�

SUNDAY, DECEMBER 8, 2024�

SECOND SUNDAY OF ADVENT�

8:30 a.m.�Meeting of the Sacred Heart Society after �  

�         Mass�

~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~ �

SPECIAL PANCAKE BREAKFAST WITH 

SWIĘTY MIKOŁAJ ON DECEMBER 8                                                                                               

The Ladies Guild is hosting a special 

holiday�Pancake Breakfast with Swięty 

Mikołaj�on�Sunday, December 8�in�the lower 

church hall�from 9:00 a.m. until 12:00 noon.��

Children, grandchildren and all the “young at 

heart” are invited to enjoy a delicious meal, meet 

Swięty Mikołaj, and take photographs.��

The breakfast donation is�$10.00�for adults 

and�$5.00�for children under the age of 10.��

or those who can’t stay to dine in, take�out 

containers will be available.��

Questions:��860�659�0356.��

Come down and bring the 

whole family to meet Swięty 

Mikołaj; he can’t wait to 

meet you all!�

�

�

�

LADIES GUILD CHRISTMAS PARTY � 

SUNDAY, DECEMBER 15 � EVERYONE’S 

INVITED                                                                             

This year the Ladies Guild’s Christmas Party will 

be held at�Elizabeth’s Restaurant, 825 Cromwell 

Avenue, Rocky Hill on Sunday, December 15 at 

1:00 p.m.�We invite members, guests, and 

parishioners to join us for an all�inclusive buffet 

featuring varied and tempting choices.�Ticket price 

is $45.00 per person. Deadline for reservations is 

Sunday, December 8.�Reservation forms will be 

available in the lower Church hall.��For questions, 

please contact:��Stasia Hodyl at 860�529�2987.�



Saturday, November 30      Sobota 30 Listopada�

St. Andrew, Apostle/ Śandrzeja , Apostoła�

8:00 a.m.+ Franciszek Świętek� żona, dzieci, wnuki�

4: 00 p.m.+ Maryanna Gangloff� Gangloff  family�

�

�

SUNDAY MASS. Dec. 1  Niedziela  1 Grudnia�

8:30 a.m.+ Feliks i +Anna Kot� rodzina�

10:00 a.m. + Aleksander Czubat� wife & children�

11:30 a.m.+ Jan i + Janina Kaczkowski� syn z rodzina�

�

�

Monday, December 2   Poniedziałek 2 grudnia�

7:30 a.m.� for souls in Purgatory� parishioner�

�

�

Tuesday, December 3    Wtorek  3 Grudnia�

St.Francis Xavier,Priest/ �

S. Franciszka Ksawerego, ksiedz�

7:30 a.m.+ Adrian Kluk� rodzina�

�

�

Wednesday, December 4   Środa 4 Grudnia�

St. John Damascene, Priest and Doctor of the Church�

S. Jana Damascene, księdza i doktora Kościoła�

7:30 a.m.+ Władysława Miercki� Rosary Society�

�

�

Thursday, December 5   Czwartek 5 Grudnia�

7:30 a.m.+ Genowefa Kozioł� Róza 5�

�

�

Friday, December 6       Piątek 6 Grudnia�

St. Nicholas, Bishop/ S. Mikołaja, biskupa�

7:30 a.m.+ Józef  & + Genowefa Kozioł� family�

7:00 p.m.+ Emilia i +Czesław Paszek� rodzina�

�

�

Saturday, December 7      Sobota 7 Grudnia�

St. Ambrose, Bishop and Doctor of the Church�

S. Ambrożego, biskupa i doktora Kościoła�

8:00 a.m.� o Boże błogosławieństwo dla członków 3�go 

�      Zakonu Świętego Franciszka�

4: 00 p.m.+ Ronald & +Dolores Bielawiec� family�

�

�

�

NEXT SUNDAY MASS.  Dec. 8   Niedz. 8 Grudnia�

8:30 a.m.+ Józefa i +Boleslaw Budnik i za zmarłych z 

�       rodziny� syn z rodziną�

10:00 a.m.+ Genowefa & +Mieczysław Krawiel, �   

�      +Stanislawa, +Faustyn, +Edward, + Janina  

�        Zysk�family�

11:30 a.m.+ Stanisław Kucharzyk� rodzina�

DECEMBER 1, 2024                                                       1 GRUDNIA  2024� �

OFFERATORY  �  KOLEKTA�

NOVEMBER 17& 24, 2024 �

Weekly/Tygodniowa...   $  5,000.00�

� � �   $ 5,106.00�

Second collection....        $  1,441.00�

� � �   $ 1,654.00�

Next week the following collections are:�

1st collection�Weekly Offering�

2nd collection� Immaculate Conception�

Thank you for your generosity. God Bless you.�

Dziękuję wszystkim za hojność. Szczęść Wam Boże.�

  �

Módlmy się za chorych / Pray for the sick�

Aniela Białoskorska, Pawel Bialoskorski, Beverly Bartosiak, 

Helen & Władysława Bukowski, Jan Brzyski, Ed Brown, Halina 

Dziewaltowska, Weronika Domian, Bożena Furmanek, 

Władysława Gwara, Anna Goluch, Jan i Mateusz Kraska, Patryk 

Kelly, Krystyna Klin, Anna Klocke, Maria Kościuk, Anna 

Kosior, Krzysztof Libera, Maria Lichacz, Stanley Lojko, Maria 

Monikowska, Monika Morawska, Genowefa Muskus, Maria 

Nawrot, Anna Pliszka, Josephine Rosa, Phyllis Stawiarski, Beata 

Socha, Bogusław i Ewa Szyszka, Irene Underwood, Mirosława 

Tamkun, Mieczysław Trosko, Veronika Winiarska, Ks. Jerzy 

Winiarski, Halina Wiszkiewicz, Leokadia Wojnilo, Anna 

Wojnilo, Patricia Zima, Fr. Bill, i w specjalnej intencji.�

REMEMBER IN YOUR PRAYERS THOSE WHO ARE 

ILL:  We welcome the opportunity to be informed of any of 

our parishioners who are ill or hospitalized. Contact the 

Rectory Office at 860�522�9157, or email at:�

� � ss.cyril�meth@att.net.�

IF SOMEONE YOU PLACED ON THE PRAYER  LIST 

CAN BE TAKEN OFF PLEASE CALL THE RECTORY  

OFFICE.�

�

Módlmy się za zmarłych z naszej parafii:�

Pray for the deceased of our parish: �

� � �

i za zmarłych w Polsce   �

and the deceased in Poland  �

� � �

� �  �

� � Our e�mail address is�

�            Adres e�mail do kancelari parafii:�

�              ss.cyril�meth@att.net�

�

TOWARZYSTWO RÓŻAŃCA SWIĘTEGO�

Towarzystwo Różanca Świętego działające przy naszej 

parafii od 1904 roku, które spotyka się na wspólnej 

modlitwie w pierwszą niedzielę miesiąca o godz. 9:30 w 

dolnej sali kościoła ( tuż po Mszy św. 8:30 ) zaprasza 

nowych członków. Osoby (kobiety, mężczyzni, 

młodzież) zainteresowane dołaczenia do modlitwy 

proszone są o kontakt z panią Janiną Chlus lub Marią 

Gasior, albo przybyć na miesieczne spotkanie, można 

również dzwonic do biura parafialnego 860�522�9157.�

„ Odmawiając różaniec, rozmawiamy z Maryją, 

powierzamy Jej ufnie nasze troski i smutki, radości i 

nadzieje. Prosimy o to, by pomagała 

nam podejmować Boże plany i by 

wypraszała u Syna łaski potrzebne do 

wiernego ich wypełnienia”�

 � Św. Jan Paweł  II �

�
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ROZKŁAD SPOWIEDZI ADWENTOWEJ�

CZWARTEK 19 GRUDNIA 2024�

Po mszy św. o godz. 7:30 rano�

Wieczorem od 6pm do 7pm�

PIATEK 20 GRUDNIA 2024�

Po mszy św. o godz. 7:30 rano�

Wieczorem od 6pm do 7pm�

SOBOTA 21 GRUDNIA 2024�

Po mszy św. o godz. 8:30 rano�

Po południu od 3pm do 4pm�

�

RORATY� NABOŻEŃSTWO ADWENTOWE�

Bedzie odprawiane w każdą środę o godz. 7 rano 

przed mszą św. Zapraszamy wszystkich do 

wspólnej modlitwy.�

�

CHRISTMAS PARTY�

Klub Złotych Emerytów oraz Towarzystwo Brata 

Alberta zapraszają gości i członków na doroczne 

Christmas Party, które odbędą się w środę 11  

grudnia 2024 do dolnej sali kościoła o godz. 1 po 

południu. Bilety w cenie  $20.00 od osoby, 

rezerwacj do środy 4 grudnia. Prosimy 

kontaktowac się z Pania Natalią Hank lub dzwonić 

na plebanie.Prosimy także wszystkich ludzi 

dobrego serca o doręczenie nam fantów na naszą 

loterię i z góry dziękujemy. Zapraszamy!!�

�

FUNDUSZ EMERYTALNY DLA OSÓB 

ZAKONNYCH�

Starzejący się zakonnicy potrzebuja Twojej pomocy�

„ Wasze wsparcie potwierdza, że kontynuujemy misję 

Chrystusa nawet na emeryturze”, mówi Pomocnik 

Misyjny Najświętszego Serca Siosta Celeste Burgos, 8o. 

Fundusz zapewnia opiekę, lekarstwa oraz codzienne 

potrzeby dla ponad 24,000 emerytowanych sióstr, 

braci, zakonników i osób konsekrowanych, którzy 

służyli innym w potrzebie. Prosimy o wsparcie tego 

Funduszu. �

�

OPŁATKI�

Można zakupić w kancelarii parafialnej w 

godzinach urzędowania od poniedzałku do piątku, 

$ 5.00 donacji za opakowanie( każda kopertka 

posiada 3 białe i 1 różowy opłatek).�

�

�

�

�

�

KWIATY NA BOŻE NARODZENIE �

W grudniowym zestawie kopertkowym jest 

specjalna kolekta na kwiaty i dekoracje w okresie 

Świąt Bożego Narodzenia. Prosimy o ofiary na ten 

cel , abyśmy mogli  pieknie przyozdobić kościoł na 

Święta Bożego Narodzenia. Dziękujemy.�

�

SCHEDULE ADVENT CONFESSION�

THURSDAY, DECEMBER 19, 2024�

7:30a.m. �after Mass�

Evening from 6pm to 7pm�

FRIDAY, DECEMBER 20, 2024 �

7:30a.m. �after Mass�

Evening from 6pm to 7pm�

SATURDAY, DECEMBER 21, 2024�

8:30a.m. �after Mass�

Afternoon from 3pm to 4pm�

�

RORATY� ADVENT DEVOTION�

Will be said every Wednesday at 7:00 a.m. before Mass.�

All are invited!!�

�

�

�

�

�

�

CHRISTMAS PARTY!!!                                     

Golden Seniors Club and Brother Albert �Society 

will hold their Christmas Party on Wednesday, 

December 11, 2024 at 1:00 p.m. in the lower church 

hall. Tickets are $ 20.00 per person. Call Mrs. 

Natalia Hank or the rectory office by December 4.    

We ask members and parishioners for donations of 

prizes to our Christmas raffle we thank them in 

advance. All are invited!!�

RETIREMENT FUND FOR RELIGIOUS                       

Aging religious need your help                                            

„Your support acknowledge that we continue the 

mission of Christ even in our retirement”, says 

Mission Helpers of the Sacred Heart Sister Celeste 

Burgos, 8o. Donations provide for care, medicine, 

and daily needs over 24,000 senior sisters, brothers, 

and religious order priest who have dedicated their 

lives to service. Please give to the Retirement Fund 

for Religious.�

OPŁATKI�

Can be pourchased at the rectory office during 

regular business hours Monday through Friday.  

The donation is $5.00 per envelope ( every envelope 

contain 3 white and 1 pink sheet).�

�

CHRISTMAS FLOWERS�

Christmas Flowers help to decorate the church for 

the Christmas Season. In your December envelope 

packet, there is an envelope marked Christmas 

Flowers for the church. Please be generous so we 

can continue to make our church beautiful!. Thank 

you!�
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BALTYK EUROPEAN DELI
Sandwiches & Hot Foods to Go

Szykujemy zamówienia na 
przyjęcia.

731 Wethersfield Ave., Htfd.
(corner South Street)

296-0600

South Green
Memorial

Home
Waszkelewicz Dom

Pogrzebowy

43 Wethersfield Ave.
Hartford

246-1413
Pre-Arrangement

Counseling

Paul Korzep, LUTCF, Owner and Agent
Auto-Home-Business-Life Insurance

49 Welles Street Suite 219, Glastonbury, CT 06033
paulkorzep@korzepinsurance.com • www.korzepinsurance.com 

Tel: 860-633-2112

Farley-Sullivan Funeral Homes
www.farleysullivan.com

34 Beaver Rd., Wethersfield     860-563-9999
50 Naubuc Ave., Glastonbury   860-633-2521

7 Days A Week
6AM – 3PM

	 (860) 257-7006
1797 Berlin Turnpike  

RT 5-15 Southbound | Wethersfield, CT
Breakfast • Lunch • Polish Food

	 Cakes & Pastries • Dairy • Deli   
	 Grocery • Smoked Meats • Much More!
	
	
	 860-229-5109 	 www.RolyPolyinc.com

Mon Closed
Tue - Fri  5:30-7  Sat  6-7  Sun 6-2

Dedicated to families since 1905
860-563-6117 •  www.desopofuneralchapel.com

Wethersfield	 East Hartford

CONTACT ME
Anthony Praskavich

apraskavich@4LPi.com
(800) 477-4574 x6656

LET’S GROW YOUR BUSINESS
Place Your Ad Here  

and Support Our Parish!

Angelica Czercowy
l i c e n s e d r e a lto r

	 860.578.7811
	 Mowie po polsku!
	 angelica@newhausct.com

	 www.newhausct.com

 

IF YOU LIVE ALONE
MDMedAlert!™

4 Ambulance 4 Police/Fire 
4 Family/Friends 4 GPS & Fall Alert

800.808.9294CALL NOW!

$1995
/mo.

As Low As

md-medalert.com

Cecilia Francis, Manager
860.881.1704

Cell: 860.818.9594 
Office: 860.519.1544 

Fax: 860.519.1574
ceciliafrancis@comcast.net
914 Main Street, Suite 200 
East Hartford, CT 06108

Fano AngelicFano Angelic
HomemakersHomemakers
 Companion Companion
AgencyAgency  LLCLLC

www.nayelieconstruction.com

FREE Inspections
Experts in dealing with insurance claims
Family owned & operated for 15 years

30 Airport Rd, Hartford, CT 06114

• Roofing 	 • Siding 
• Windows 	 • Gutters 
• Painting


